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ΞΕΝΟΦΟΝΤΟΣ 

ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ Β 

[Ι] (16) ἐκεῖθεμ δ’ἀοέολετςεμ (ὁ Λύςαμδπξρ) εἰρ Ῥόδξμ. ξἱ δ’Ἀθημαῖξι ἐκ σ῅ρ Σάμξτ 

ὁπμώμεμξι σὴμ βαςιλέψρ κακῶρ ἐοξίξτμ, καὶ ἐοὶ σὴμ Χίξμ καὶ σὴμ Ἔυεςσξμ ἐοέολεξμ, 

καὶ οαπεςκετάζξμσξ οπὸρ ματμαφίαμ, καὶ ςσπασηγξὺρ οπὸρ σξῖρ ὑοάπφξτςι 

οπξςείλξμσξ Μέμαμδπξμ, Ττδέα, Κηυιςόδξσξμ. (17) Λύςαμδπξρ δ’ἐκ σ῅ρ Ῥόδξτ οαπὰ 

σὴμ Ἰψμίαμ ἐκολεῖ οπὸρ σὸμ ἗λλήςοξμσξμ οπόρ σε σῶμ ολξίψμ σὸμ ἔκολξτμ καὶ ἐοὶ σὰρ 

ἀυεςσηκτίαρ αὐσῶμ οόλειρ. ἀμήγξμσξ δὲ καὶ ξἱ Ἀθημαῖξι ἐκ σ῅ρ Χίξτ οελάγιξι· (18) ἟ 

γὰπ Ἀςία οξλεμία αὐσξῖρ ἦμ. Λύςαμδπξρ δ’ἐν Ἀβύδξτ οαπέολει εἰρ Λάμχακξμ 

ςύμμαφξμ ξὖςαμ Ἀθημαίψμ· καὶ ξἱ Ἀβτδημξὶ καὶ ξἱ ἄλλξι οαπ῅ςαμ οεζῆ. ἟γεῖσξ δὲ 

Θώπαν Λακεδαιμόμιξρ. (19) οπξςβάλξμσερ δὲ σῆ οόλει αἱπξῦςι κασὰ κπάσξρ, καὶ 

διήποαςαμ ξἱ ςσπασιῶσαι ξὖςαμ ολξτςίαμ καὶ ξἴμξτ καὶ ςίσξτ καὶ σῶμ ἄλλψμ 
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ἐοισηδείψμ ολήπη· σὰ δὲ ἐλεύθεπα ςώμασα οάμσα ἀυ῅κε Λύςαμδπξρ. [DERROTA 

ATENIENSE EN EGOSPÓTAMOS] (20) ξἱ δ’Ἀθημαῖξι κασὰ οόδαρ ολέξμσερ ὡπμίςαμσξ 

σ῅ρ Χεππξμήςξτ ἐμ ἖λαιξῦμσι ματςὶμ ὀγδξήκξμσα καὶ ἑκασόμ. ἐμσαῦθα δὴ 

ἀπιςσξοξιξτμέμξιρ αὐσξῖρ ἀγγέλλεσαι σὰ οεπὶ Λάμχακξμ, καὶ εὐθὺρ ἀμήφθηςαμ εἰρ 

Σηςσόμ. (21) ἐκεῖθεμ δ’εὐθύρ ἐοιςισιςάμεμξι ἔολετςαμ εἰρ Αἰγὸρ οξσαμξὺρ ἀμσίξμ σ῅ρ 

Λαμχάκξτ· διεῖφε δ’ὁ ἗λλήςοξμσξρ σαύσῃ ςσαδίξτρ ὡρ οεμσεκαίδεκα. ἐμσαῦθα δὴ 

ἐδειομξοξιξῦμσξ. (22) Λύςαμδπξρ δὲ σῆ ἐοιξύςῃ μτκσί, ἐοεὶ ὄπθπξρ ἦμ, ἐςήμημεμ εἰρ 

σὰρ μαῦρ ἀπιςσξοξιηςαμέμξτρ εἰςβαίμειμ, οάμσα δὲ οαπαςκεταςάμεμξρ ὡρ εἰρ 

ματμαφίαμ καὶ σὰ οαπαβλήμασα οαπαβάλλψμ, οπξεῖοεμ ὡρ μηδεὶρ κιμήςξισξ ἐκ σ῅ρ 

σάνεψρ μηδὲ ἀμάνξισξ. (23) ξἱ δὲ Ἀθημαῖξι ἅμα σῷ ἟λίῳ ἀμίςφξμσι ἐοὶ σῷ λιμέμι 

οαπεσάναμσξ ἐμ μεσώοῳ ὡρ εἰρ ματμαφίαμ. ἐοεὶ δὲ ξὐκ ἀμσαμήγαγε Λύςαμδπξρ, καὶ σ῅ρ 

἟μέπαρ ὀχὲ ἦμ, ἀοέολετςαμ οάλιμ εἰρ σξὺρ Αἰγὸρ οξσαμξύρ. (24) Λύςαμδπξρ δὲ σὰρ 
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σαφίςσαρ σῶμ μεῶμ ἐκέλετςεμ ἕοεςθαι σξῖρ Ἀθημαίξιρ, ἐοειδὰμ δὲ ἐκβῶςι, κασιδόμσαρ ὅ 

σι οξιξῦςιμ ἀοξολεῖμ καὶ αὐσῷ ἐναγγεῖλαι. καὶ ξὐ οπόσεπξμ ἐνεβίβαςεμ ἐκ σῶμ μεῶμ 

οπὶμ αὗσαι ἧκξμ. σαῦσα δ’ἐοξίει σέσσαπαρ ἟μέπαρ. καὶ ξἱ Ἀθημαῖξι ἐοαμήγξμσξ. (25) 

Ἀλκιβιάδηρ δὲ κασιδὼμ ἐκ σῶμ σειφῶμ σξὺρ μὲμ Ἀθημαίξτρ ἐμ αἰγιαλῶ ὁπμξῦμσαρ καὶ 

οπὸρ ξὐδεμιᾶ οόλει, σὰ δ’ἐοισήδεια ἐκ Σηςσξῦ μεσιόμσαρ οεμσεκαίδεκα ςσαδίξτρ ἀοὸ 

σῶμ μεῶμ, σξὺρ δὲ οξλεμίξτρ ἐμ λιμέμι καὶ οπὸρ οόλει ἔφξμσαρ οάμσα, ξὐκ ἐμ καλῷ ἔυη 

αὐσξὺρ ὁπμεῖμ, ἀλλὰ μεθξπμίςαι εἰρ Σηςσὸμ οαπῄμει οπόρ σε λιμέμα καὶ οπὸρ οόλιμ· ξὗ 

ὄμσερ ματμαφήςεσε, ἔυη, ὅσαμ βξύληςθε. (26) ξἱ δὲ ςσπασηγξί, μάλιςσα δὲ Ττδεὺρ καὶ 

Μέμαμδπξρ, ἀοιέμαι αὐσὸμ ἐκέλετςαμ· αὐσξὶ γὰπ μῦμ ςσπασηγεῖμ, ξὐκ ἐκεῖμξμ. […] (28) 

Λύςαμδπξρ δ’εὐθὺρ ἐςήμημε σὴμ σαφίςσημ ολεῖμ· ςτμοαπῄει δὲ καὶ Θώπαν σὸ οεζὸμ 

ἔφψμ. Κόμψμ δὲ ἰδὼμ σὸμ ἐοίολξτμ, ἐςήμημεμ εἰρ σὰρ μαῦρ βξηθεῖμ κασὰ κπάσξρ. 

διεςκεδαςμέμψμ δὲ σῶμ ἀμθπώοψμ, αἱ μὲμ σῶμ μεῶμ δίκπξσξι ἦςαμ, αἱ δὲ μξμόκπξσξι, 
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αἱ δὲ οαμσελῶρ κεμαί· ἟ δὲ Κξμώμξρ καὶ ἄλλαι οεπὶ αὐσὸμ ἑοσὰ ολήπειρ ἀμήφθηςαμ 

ἁθπόαι καὶ ἟ Πάπαλξρ, σὰρ δ’ἄλλαρ οάςαρ Λύςαμδπξρ ἔλαβε οπὸρ σῆ γῆ. σξὺρ δὲ 

ολείςσξτρ ἄμδπαρ ἐμ σῆ γῆ ςτμέλενεμ· ξἱ δὲ καὶ ἔυτγξμ εἰρ σὰ σειφύδπια. (29) Κόμψμ δὲ 

σαῖρ ἐμμέα ματςὶ υεύγψμ, ἐοεὶ ἔγμψ σῶμ Ἀθημαίψμ σὰ οπάγμασα διευθαπμέμα, κασαςφὼμ 

ἐοὶ σὴμ Ἀβαπμίδα σὴμ Λαμχάκξτ ἄκπαμ ἔλαβεμ αὐσόθεμ σὰ μεγάλα σῶμ Λτςάμδπξτ 

μεῶμ ἱςσία, καὶ αὐσὸρ μὲμ ὀκσὼ ματςὶμ ἀοέολετςε οαπ’Εὐαγόπαμ εἰρ Κύοπξμ, ἟ δὲ 

Πάπαλξρ εἰρ σὰρ Ἀθήμαρ ἀοαγγελξῦςα σὰ γεγξμόσα. (30) Λύςαμδπξρ δὲ σὰρ σε μαῦρ καὶ 

σξὺρ αἰφμαλώσξτρ καὶ σἆλλα οάμσα εἰρ Λάμχακξμ ἀοήγαγεμ, ἔλαβε δὲ καὶ σῶμ 

ςσπασηγῶμ ἄλλξτρ σε καὶ Φιλξκλέα καὶ Ἀδείμαμσξμ. ᾗ δ’἟μέπᾳ σαῦσα κεσειπγάςασξ, 

ἔοεμχε Θεόομοξμ σὸμ Μιλήςιξμ λῃςσὴμ εἰρ Λακεδαίμξμα ἀοαγγελξῦμσα σὰ γεγξμόσα, 

ὃρ ἀυικόμεμξρ σπισαῖξρ ἀοήγγειλε. (31) μεσὰ δὲ σαῦσα Λύςαμδπξρ ἁθπξίςαρ σξὺρ 

ςτμμάφξτρ ἐκέλετςε βξτλεύεςθαι οεπὶ σῶμ αἰφμαλώσψμ. ἐμσαῦθα δὴ κασηγξπίαι 
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ἐγίγμξμσξ οξλλαὶ σῶμ Ἀθημαίψμ, ἃ σε ἤδη οαπεμεμξμήκεςαμ καὶ ἃ ἐχηυιςμέμξι ἦςαμ 

οξιεῖμ, εἰ κπασήςειαμ σῆ ματμαφίᾳ, σὴμ δενιὰμ φεῖπα ἀοξκόοσειμ σῶμ ζψγπηθέμσψμ 

οάμσψμ, καὶ ὅσι λαβόμσερ δύξ σπιήπειρ, Κξπιμθίαμ καὶ Ἀμδπίαμ, σξὺρ ἐν αὐσῶμ οάμσαρ 

κασακπημμίςειαμ· Φιλξκλ῅ρ δ’ἦμ ςσπασηγὸρ σῶμ Ἀθημαίψμ, ὃρ σξύσξτρ διέυθειπεμ. 

(32) ἐλέγεσξ δὲ καὶ ἄλλα οξλλὰ, καὶ ἔδξνεμ ἀοξκσεῖμαι σῶμ αἰφμαλώσψμ ὅςξι ἦςαμ 

Ἀθημαῖξι ολὴμ Ἀδειμάμσξτ, ὅσι μόμξρ ἐοελάβεσξ ἐμ σῆ ἐκκληςίᾳ σξῦ οεπὶ σ῅ρ 

ἀοξσξμ῅ρ σῶμ φειπῶμ χηυίςμασξρ· ᾐσιάθη μέμσξι ὑοό σιμψμ οπξδξῦμαι σὰρ μαῦρ. 

Λύςαμδπξρ δὲ Φιλξκλέα οπῶσξμ ἐπψσήςαρ, ὃρ σξὺρ Ἀμδπίξτρ καὶ Κξπιμθίξτρ 

κασεκπήμμιςε, σί εἴη ἄνιξρ οαθεῖμ ἀπνάμεμξρ εἰρ Ἕλλημαρ οαπαμξμεῖμ, ἀοέςυανεμ. 

CONSTERNACIÓN DE ATENAS [ΙΙ] (3) ἖μ σαῖρ Ἀθημαῖρ σ῅ρ Παπάλξτ ἀυικξμέμηρ 

μτκσὸρ ἐλέγεσξ ἟ ςτμυξπὰ, καὶ ξἰμψγὴ ἐκ σξῦ Πειπαιῶρ διὰ σῶμ μακπῶμ σειφῶμ εἰρ 

ἄςστ δι῅κεμ, ὁ ἕσεπξρ σῷ ἑσέπῳ οαπαγγέλλψμ· ὥςσ’ἐκείμηρ σ῅ρ μτκσὸρ ξὐδεὶρ 
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ἐκξιμήθη, ξὐ μόμξμ σξὺρ ἀοξλψλόσαρ οεμθξῦμσερ, ἀλλὰ οξλὺ μ᾵λλξμ ἔσι αὐσξὶ 

ἑατσξὺρ, οείςεςθαι μξμίζξμσερ ξἷα ἐοξίηςαμ Μηλίξτρ σε Λακεδαιμξμίψμ ἀοξίκξτρ 

ὄμσαρ, κπασήςαμσερ οξλιξπκίᾳ, καὶ Ἱςσιαιέαρ καὶ Σκιψμαίξτρ καὶ Τξπψμαίξτρ καὶ 

Αἰγιμήσαρ καὶ ἄλλξτρ οξλλξὺρ σῶμ ἗λλήμψμ. (4) σῆ δ’ὑςσεπαίᾳ ἐκκληςίαμ ἐοξίηςαμ, ἐμ 

ᾗ ἔδξνε σξύρ σε λιμέμαρ ἀοξφῶςαι1 ολὴμ ἑμὸρ καὶ σὰ σείφη εὐσπεοίζειμ καὶ υτλακὰρ 

ἐυιςσάμαι καὶ σἆλλα οάμσα ὡρ εἰρ οξλιξπκίαμ οαπαςκετάζειμ σὴμ οόλιμ. καὶ ξὗσξι μὲμ 

οεπὶ σαῦσα ἦςαμ. 

BLOQUEO A ATENAS (5) Λύςαμδπξρ δ’ἐκ σξῦ ἗λληςοόμσξμ ματςὶ διακξςίαιρ 

ἀυικόμεμξρ εἰρ Λέςβξμ κασεςκετάςασξ σὰρ σε ἄλλαρ οόλειρ ἐμ αὐσῆ καὶ Μτσιλήμημ· εἰρ 

δὲ σὰ ἐοὶ Θπᾴκηρ φψπία ἔοεμχε δέκα σπιήπειρ ἔφξμσα ἖σεόμικξμ, ὃρ σὰ ἐκεῖ οάμσα 

οπὸρ Λακεδαιμξμίξτρ μεσέςσηςεμ. (6) εὐθὺρ δὲ καὶ ἟ ἄλλη ἗λλὰρ ἀυειςσήκει Ἀθημαίψμ 

                                                           
1
 ἀοξφῶςαι aor. de ἀοξ-φώμμτμι ‘poner diques a’ 
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μεσὰ σὴμ ματμαφίαμ ολὴμ Σαμίψμ· ξὗσξι δὲ ςυάγαρ σῶμ γμψπίμψμ οξιήςαμσερ κασεῖφξμ 

σὴμ οόλιμ. (7) Λύςαμδπξρ δὲ μεσὰ σαῦσα ἔοεμχε οπὸρ Ἆγίμ σε εἰρ Δεκέλειαμ καὶ εἰρ 

Λακεδαίμξμα ὅσι οπξςολεῖ ςὺμ διακξςίαιρ ματςί. Λακεδαιμόμιξι δ’ἐνῆςαμ οαμδημεὶ 

καὶ ξἱ ἄλλξι Πελξοξμμήςιξι ολὴμ Ἀπγείψμ, οαπαγγείλαμσξρ σξῦ ἑσέπξτ Λακεδαιμξμίψμ 

βαςιλέψρ Πατςαμίξτ. (8) ἐοεὶ δ’ἅοαμσερ ἟θπξίςθηςαμ, ἀμαλαβὼμ αὐσξὺρ οπὸρ σὴμ 

οόλιμ ἐςσπασξοέδετςεμ ἐμ σῆ Ἀκαδημείᾳ [σῷ καλξτμέμῳ γτμμαςίῳ]. (9) Λύςαμδπξρ δὲ 

ἀυικόμεμξρ εἰρ Αἴγιμαμ ἀοέδψκε σὴμ οόλιμ Αἰγίμησαιρ, ὅςξτρ ἐδύμασξ ολείςσξτρ αὐσῶμ 

ἁθπξίςαρ, ὡρ δ’αὔσψρ καὶ Μηλίξιρ καὶ σξῖρ ἄλλξιρ ὅςξι σ῅ρ αὑσῶμ ἐςσέπξμσξ. μεσὰ δὲ 

σξῦσξ δῃώςαρ Σαλαμῖμα ὡπμίςασξ οπὸρ σὸμ Πειπαι᾵ ματςὶ οεμσήκξμσα καὶ ἑκασόμ, 

καὶ σὰ ολξῖα εἶπγε σξῦ εἴςολξτ. 

NEGOCIACIONES Y RENDICIÓN (10) Οἱ δ’Ἀθημαῖξι οξλιξπκξύμεμξι κασὰ γ῅μ καὶ 

κασὰ θάλασσαμ ἞οόπξτμ σί φπὴ οξιεῖμ, ξὔσε μεῶμ ξὔσε ςτμμάφψμ αὐσξῖρ ὄμσψμ ξὔσε 
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ςίσξτ· ἐμόμιζξμ δὲ ξὐδεμίαμ εἶμαι ςψσηπίαμ † εἰ μὴ οαθεῖμ ἃ ξὐ σιμψπξύμεμξι 

ἐοξίηςαμ, ἀλλὰ διὰ σὴμ ὕβπιμ ἞δίκξτμ ἀμθπώοξτρ μικπξοξλίσαρ ξὐδ’ἐοὶ μιᾶ αἰσίᾳ 

ἑσέπᾳ ἠ ὅσι ἐκείμξιρ ςτμεμάφξτμ. (11) διὰ σαῦσα σξὺρ ἀσίμξτρ ἐοισίμξτρ οξιήςαμσερ 

ἐκαπσέπξτμ, καὶ ἀοξθμῃςκόμσψμ ἐμ σῆ οόλει λιμῷ οξλλῶμ ξὐ διελέγξμσξ οεπὶ 

διαλλαγ῅ρ. ἐοεὶ δὲ οαμσελῶρ ἤδη ὁ ςίσξρ ἐοελελξίοει, ἔοεμχαμ οπέςβειρ οαπ’Ἆγιμ, 

βξτλόμεμξι ςύμμαφξι εἶμαι Λακεδαιμξμίξιρ ἔφξμσερ σὰ σείφη καὶ σὸμ Πειπαι᾵, καὶ ἐοὶ 

σξύσξιρ ςτμθήκαρ οξιεῖςθαι. (12) ὁ δὲ αὐσξὺρ εἰρ Λακεδαίμξμα ἐκέλετεμ ἰέμαι· ξὐ γὰπ 

εἶμαι κύπιξρ αὐσὸρ. ἐοεὶ δ’ἀοήγγειλαμ ξἱ οπέςβειρ σαῦσα σξῖρ Ἀθημαίξιρ, ἔοεμχαμ 

αὐσξὺρ εἰρ Λακεδαίμξμα. (13) ξἱ δ’ἐοεὶ ἦςαμ ἐμ Σελλαςίᾳ [οληςίξμ σ῅ρ Λακψμικ῅ρ] καὶ 

ἐούθξμσξ ξἱ ἔυξπξι αὐσῶμ ἃ ἔλεγξμ, ὄμσα ξἷάοεπ καὶ οπὸρ Ἆγιμ, αὐσόθεμ αὐσξὺρ 

ἐκέλετξμ ἀοιέμαι, καὶ εἴ σι δέξμσαι εἰπήμηρ, κάλλιξμ ἥκειμ βξτλετςάμεμξρ. (14) ξἱ δὲ 

οπέςβειρ ἐοεὶ ἧκξμ ξἴκαδε καὶ ἀοήγγειλαμ σαῦσα εἰρ σὴμ οόλιμ, ἀθτμία ἐμέοεςε ο᾵ςιμ· 
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ᾤξμσξ γὰπ ἀμδπαοξδιςθήςεςθαι, καὶ ἕψρ ἂμ οέμοψςιμ ἑσέπξτρ οπέςβειρ, οξλλξὺρ σῷ 

λιμῷ ἀοξλεῖςθαι. (15) οεπὶ δὲ σῶμ σειφῶμ σ῅ρ καθαιπέςεψρ ξὐδεὶρ ἐβξύλεσξ 

ςτμβξτλεύειμ· Ἀπφέςσπασξρ γὰπ εἰοὼμ ἐμ σῆ βξτλῆ Λακεδαιμξμίξιρ κπάσιςσξμ εἶμαι 

ἐυ’ξἷρ οπξτκαλξῦμσξ εἰπήμημ οξιεῖςθαι, ἐδέθη· οπξτκαλξῦμσξ δὲ σῶμ μακπῶμ σειφῶμ 

ἐοὶ δέκα ςσαδίξτρ καθελεῖμ ἑκασέπξτ· ἐγέμεσξ δὲ χήυιςμα μὴ ἐνεῖμαι οεπὶ σξύσψμ 

ςτμβξτλεύειμ. (16) σξιξύσψμ δὲ ὄμσψμ Θηπαμέμηρ εἶοεμ ἐμ ἐκκληςίᾳ ὅσι εἰ βξύλξμσαι 

αὐσὸμ οέμχαι οαπὰ Λύςαμδπξμ, εἰδὼρ ἥνει Λακεδαιμξμίξτρ οόσεπξμ 

ἐναμδπαοξδίςαςθαι σὴμ οόλιμ βξτλόμεμξι ἀμσέφξτςι οεπὶ σῶμ σειφῶμ ἠ οίςσεψρ ἕμεκα. 

οεμυθεὶρ δὲ διέσπιβε οαπὰ Λτςάμδπῳ σπεῖρ μ῅μαρ καὶ ολείψ, ἐοισηπῶμ ὁοόσε Ἀθημαῖξι 

ἔμελλξμ διὰ σὸ ἐοιλελξιοέμαι σὸμ ςῖσξμ ἅοαμσα ὅ σι σιρ λέγξι ὁμξλξγήςειμ. (17) ἐοεὶ δὲ 

ἧκε σεσάπσῳ μημί, ἀοήγγειλεμ ἐμ ἐκκληςίᾳ ὅσι αὐσὸμ Λύςαμδπξρ σέψρ μὲμ κασέφξι, εἶσα 

κελεύξι εἰρ Λακεδαίμξμα ἰέμαι· ξὐ γὰπ εἶμαι κύπιξρ ὧμ ἐπψσῷσξ ὑο’αὐσξῦ, ἀλλὰ σξὺρ 
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ἐυόπξτρ. μεσὰ σαῦσα ᾑπέθη οπεςβετσὴρ εἰρ Λακεδαίμξμα αὐσξκπάσψπ δέκασξρ αὐσόρ. 

(18) Λύςαμδπξρ δὲ σξῖρ ἔυξπξιρ ἔοεμχεμ ἀγγελξῦμσα μεσ’ἄλλψμ Λακεδαιμξμίψμ 

Ἀπιςσξσέλημ, υτγάδα Ἀθημαῖξμ ὄμσα, ὅσι ἀοξκπίμαισξ Θηπαμέμει ἐκείμξτρ κτπίξτρ 

εἶμαι εἰπήμηρ καὶ οξλέμξτ. (19) Θηπαμέμηρ δὲ καὶ ξἱ ἄλλξι οπέςβειρ ἐοεὶ ἦςαμ ἐμ 

Σελλαςίᾳ, ἐπψσώμεμξι δὲ ἐοὶ σίμι λόγῳ ἥκξιεμ εἶοξμ ὅσι αὐσξκπάσξπερ οεπὶ εἰπήμηρ, 

μεσὰ σαῦσα ξἱ ἔυξπξι καλεῖμ ἐκέλετξμ αὐσξὺρ. ἐοεὶ δ’ἧκξμ, ἐκκληςίαμ ἐοξίηςαμ, ἐμ ᾗ 

ἀμσέλεγξμ Κξπίμθιξι καὶ Θηβαῖξι μάλιςσα, οξλλξὶ δὲ καὶ ἄλλξι σῶμ ἗λλήμψμ, μὴ 

ςοέμδεςθαι Ἀθημαίξιρ, ἀλλ’ἐναιπεῖμ. (20) Λακεδαιμόμιξι δὲ ξὐκ ἔυαςαμ οόλιμ 

἗λλημίδα ἀμδπαοξδιεῖμ μέγα ἀγαθὸμ εἰπγαςμέμημ ἐμ σξῖρ μεγίςσξιρ κιμδύμξιρ 

γεμξμέμξιρ σῆ ἗λλάδι, ἀλλ’ἐοξιξῦμσξ εἰπήμημ ἐυ’ᾧ σά σε μακπὰ σείφη καὶ σὸμ Πειπαι᾵ 

καθελόμσαρ καὶ σὰρ μαῦρ ολὴμ δώδεκα οαπαδόμσαρ καὶ καὶ σξὺρ υτγάδαρ καθέμσαρ σὸμ 

αὐσὸμ ἐφθπὸμ καὶ υίλξμ μξμίζξμσαρ Λακεδαιμξμίξιρ ἕοεςθαι καὶ κασὰ γ῅μ καὶ κασὰ 



Jenofonte, Helénicas II (Texto) 
Dpto. Griego 
IES Berenguer Dalmau 

 11 

 

θάλασσαμ ὅοξι ἂμ ἟γῶμσαι. (21) Θηπαμέμηρ δὲ καὶ ξἱ ςὺμ αὐσῷ οπέςβειρ ἐοαμέυεπξμ 

σαῦσα εἰρ σὰρ Ἀθήμαρ. εἰςιόμσαρ δ’αὐσξὺρ ὄφλξρ οεπιεῖφεσξ οξλύρ, υξβξύμεμξι μὴ 

ἄοπακσξι ἥκξιεμ· ξὐ γὰπ ἔσι ἐμεφώπει μέλλειμ διὰ σὸ ολ῅θξρ σῶμ ἀοξλλτμέμψμ σῷ 

λιμῷ. (22) σῆ δὲ ὑςσεπαίᾳ ἀοήγγελλξμ ξἱ οπέςβειρ ἐυ’ξἷρ ξἱ Λακεδαιμόμιξι οξιξῖμσξ 

σὴμ εἰπήμημ· οπξηγόπει δὲ αὐσῶμ Θηπαμέμηρ, λέγψμ ὡρ φπὴ οείθεςθαι Λακεδαιμξμίξιρ 

καὶ σὰ σείφη οεπιαιπεῖμ. ἀμσειοόμσψμ δέ σιμψμ αὐσῷ, οξλὺ δὲ ολειόμψμ 

ςτμεοαιμεςάμσψμ, ἔδξνε δέφεςθαι σὴμ εἰπήμημ. (23) μεσὰ δὲ σαῦσα Λύςαμδπόρ σε 

κασέολει εἰρ σὸμ Πειπαι᾵ καὶ ξἱ υτγάδερ κασῆςαμ καὶ σὰ σείφη κασέςκαοσξμ 

ὑο’αὐλησπίδψμ οξλλῆ οπξθτμίᾳ, μξμίζξμσερ ἐκείμημ σὴμ ἟μέπαμ σῆ ἗λλάδι ἄπφειμ σ῅ρ 

ἐλετθεπίαρ. (24) Καὶ ὁ ἐμιατσὸρ ἔληγεμ, ἐμ ᾧ μεςξῦμσι Διξμύςιξρ ὁ ἗πμξκπάσξτρ 

Στπακόςιξρ ἐστπάμμηςε, μάφῃ μὲμ οπόσεπξμ ἟σσηθέμσψμ ὑοὸ Στπακξςίψμ 
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Καπφηδξμίψμ, ςοάμει δὲ ςίσξτ ἑλόμσψμ Ἀκπάγαμσα, ἐκλιοόμσψμ σῶμ Σικελιψσῶμ σὴμ 

οόλιμ. 

GOBIERNO DE LOS TREINTA: ACTUACIÓN [ΙΙΙ] (11) ξἱ δὲ σπιάκξμσα ᾑπέθηςαμ μὲμ 

ἐοεὶ σάφιςσα σὰ μακπὰ σείφη καὶ σὰ οεπὶ σὸμ Πειπαι᾵ καθῃπέθη· αἱπεθέμσερ δὲ ἐυ’ᾧσε 

ςτγγπάχαι μόμξτρ, καθ΄ξὕςσιμαρ οξλισεύςξιμσξ, σξύσξτρ μὲμ ἀεὶ ἔμελλξμ ςτγγπάυειμ 

σε καὶ ἀοξδεικμύμαι, βξτλὴμ δὲ καὶ σὰρ ἄλλαρ ἀπφὰρ κασέςσηςαμ ὡρ ἐδόκει αὐσξῖρ. (12) 

ἔοεισα οπῶσξμ μὲμ ξὓρ οάμσερ ᾔδεςαμ ἐμ σῆ δημξκπασίᾳ ἀοὸ ςτκξυαμσίαρ ζῶμσαρ καὶ 

σξῖρ καλξῖρ κἀγαθξῖρ βαπεῖρ ὄμσαρ, ςτλλαμβάμξμσερ ὑο῅γξμ θαμάσξτ· καὶ ἥ σε βξτλή 

἟δέψρ αὐσῶμ κασεχηυίζεσξ ξἵ σε ἄλλξι ὅςξι ςτμῄδεςαμ ἑατσξῖρ μὴ ὄμσερ σξιξῦσξι 

ξὐδὲμ ἤφθξμσξ. (13) ἐοεὶ δὲ ἤπναμσξ βξτλεύεςθαι ὅοψρ ἂμ ἐνείη αὐσξῖρ σῆ οόλει 

φπ῅ςθαι ὅοψρ βξύλξιμσξ, ἐκ σξύσξτ οπῶσξμ μὲμ οέμχαμσερ εἰρ Λακεδαίμξμα Αἰςφίμημ 

σε καὶ Ἀπιςσξσέλημ ἔοειςαμ Λύςαμδπξμ υπξτπξὺρ ςυίςι ςτμοπ᾵ναι ἐλθεῖμ, ἕψρ δὴ σξὺρ 
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οξμηπξὺρ ἐκοξδὼμ οξιηςάμεμξι κασαςσήςαιμσξ σὴμ οξλισείαμ· θπέχειμ δὲ αὐσξὶ 

ὑοιςφμξῦμσξ. (14) ὁ οειςθεὶρ σξὺρ σε υπξτπξὺρ καὶ Καλλίβιξμ ἁπμξςσὴμ ςτμέοπανεμ 

αὐσξῖρ οεμυθ῅μαι. ξἱ δ’ἐοεὶ σὴμ υπξτπὰμ ἔλαβξμ, σὸμ μὲμ Καλλίβιξμ ἐθεπάοετξμ οάςῃ 

θεπαοείᾳ, ὡρ οάμσα ἐοαιμξίη ἃ οπάσσξιεμ, σῶμ δὲ υπξτπῶμ σξύσξτ ςτμοέμοξμσξρ 

αὐσξῖρ ξὓρ ἐβξύλξμσξ ςτμελάμβαμξμ ξὐκέσι σξὺρ οξμηπξύρ σε καὶ ὀλίγξτ ἀνίξτρ, 

ἀλλ’ἤδη ξὓρ ἐμόμιζξμ ἥκιςσα μὲμ οαπψθξτμέμξτρ ἀμέφεςθαι, ἀμσιοπάσσειμ δέ σι 

ἐοιφειπξῦμσαρ ολείςσξτρ ἂμ σξὺρ ςτμεθέλξμσαρ λαμβάμειμ. 

FIN DEL GOBIERNO DE LOS TREINTA [ΙV] (24) Καὶ ξἱ μὲμ σπιάκξμσα ἖λετςῖμάδε 

ἀο῅λθξμ· ξἱ δὲ δέκα σῶμ ἐμ ἄςσει καὶ μάλα σεσαπαγμέμψμ καὶ ἀοιςσξύμσψμ ἀλλήλξιρ 

ςὺμ σξῖρ ἱοοάπφξιρ ἐοεμέλξμσξ. ἐνεκάθετδξμ δὲ καὶ ξἱ ἱοοεῖρ ἐμ σῷ Ὠιδείῳ, σξύρ σε 

ἵοοξτρ καὶ σὰρ ἀςοίδαρ ἔφξμσερ, καὶ δι’ἀοιςσίαμ ἐυώδετξμ σὸ2 μὲμ ἀυ’ἑςοέπαρ ςὺμ σαῖρ 

                                                           
2
 σὸ μὲμ…, σὸ δὲ… valor adverbial del artículo distrubutivo: ‘por un lado…, por otro…’ 
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ἀςοίςι κασὰ σείφη, σὸ δὲ οπὸρ ὄπθπξμ ςὺμ σξῖρ ἵοοξιρ, ἀεὶ υξβξύμεμξι μὴ ἐοειςοέςξιέμ 

σιμερ αὐσξῖρ σῶμ ἐκ σξῦ Πειπαιῶρ. (25) ξἱ δὲ οξλλξὶ σε ἤδη ὄμσερ καὶ οαμσξδαοξί, ὅολα 

ἐοξιξῦμσξ, ξἱ μὲμ νύλιμα, ξἱ δὲ ξἰςύιμα, καὶ σαῦσα ἐλετκξῦμσξ. οπὶμ δὲ ἟μέπαρ δέκα 

γεμέςθαι, οιςσὰ  δόμσερ, ξἵσιμερ ςτμοξλεμήςειαμ, καὶ εἰ νέμξι εἶεμ, ἰςξσέλειαμ ἔςεςθαι, 

ἐνῆςαμ οξλλξὶ μὲμ ὁολῖσαι, οξλλξὶ δὲ γτμμ῅σερ· ἐγέμξμσξ δὲ αὐσξῖρ καὶ ἱοοεῖρ ὡςεὶ 

ἑβδξμήκξμσα· οπξμξμὰρ δὲ οξιξύμεμξι, καὶ λαμβάμξμσερ νύλα καὶ ὀοώπαμ, ἐκάθετδξμ 

οάλιμ ἐμ Πειπαιεῖ. (26) σῶμ δ’ἐκ σξῦ ἄςσεψρ ἄλλξρ μὲμ ξὐδεὶρ ςὺμ ὅολξιρ ἐνῄει, ξἱ δὲ 

ἱοοεῖρ ἔςσιμ ὅσε καὶ λῃςσὰρ ἐφειπξῦμσξ σῶμ ἐκ σξῦ Πειπαιῶρ, καὶ σὴμ υάλαγγα αὐσῶμ 

ἐκακξύπγξτμ. οεπιέστφξμ δὲ καὶ σῶμ Αἰνψμέψμ σιςὶμ εἰρ σξὺρ αὑσῶμ ἀγπξὺρ ἐοὶ σὰ 

ἐοισήδεια οξπετξμέμξιρ· καὶ σξύσξτρ Λτςίμαφξρ ὁ ἵοοαπφξρ ἀοέςυανε, οξλλὰ 

λισαμεύξμσαρ καὶ οξλλῶμ φαλεοῶρ υεπόμσψμ ἱοοέψμ. (27) ἀμσαοέκσειμαμ δὲ καὶ ξἱ ἐμ 

Πειπαιεῖ σῶμ ἱοοέψμ ἐο’ἀγπξῦ λαβόμσερ Καλλίςσπασξμ υτλ῅ρ Λεξμσίδξρ. καὶ γὰπ ἤδη 
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μέγα ἐυπόμξτμ, ὥςσε καὶ οπὸρ σὸ σεῖφξρ σξῦ ἄςσεψρ οπξςέβαλλξμ. εἰ δὲ καὶ σξῦσξ δεῖ 

εἰοεῖμ σξῦ μηφαμξοξιξῦ σξῦ ἐμ σῷ ἄςσει, ὃρ ἐοεὶ ἔγμψ ὅσι κασὰ σὸμ ἐκ Λτκείξτ δπόμξμ 

μέλλξιεμ σὰρ μηφαμὰρ οπξςάγειμ, σὰ ζεύγη ἐκέλετςε οάμσα ἁμανιαίξτρ λίθξτρ ἄγειμ καὶ 

κασαβάλλειμ ὅοξτ ἕκαςσξρ βξύλξισξ σξῦ δπόμξτ. ὡρ δὲ σξῦσξ ἐγέμεσξ, οξλλὰ εἷρ 

ἕκαςσξρ σῶμ λίθψμ οπάγμασα οαπεῖφε. 

NEGOCIACIONES Y RECONCILIACIÓN ENTRE LOS BANDOS. Tras los problemas 
con los asaltos de la gente del Pireo, los de la ciudad piden ayuda a Esparta. Tras 
sitiar sin provecho Pausanias el Pireo los lacedemonios median para intentar una 
reconciliación entre los atrincherados en el Pireo y los de la ciudad:  

(38) ἀκξύςαμσερ δὲ οάμσψμ αὐσῶμ ξἱ ἔυξπξι καὶ ἔκκλησξι, ἐνέοεμχαμ οεμσακαίδεκα 

ἄμδπαρ εἰρ σὰρ Ἀθήμαρ, καὶ ἐοέσαναμ ςὺμ Πατςαμίᾳ διαλλάναι ὅοῃ δύμαιμσξ κάλλιςσα. 

ξἱ δὲ διήλλαναμ ἐυ’ᾧσε εἰπήμημ μὲμ ἔφειμ ὡρ οπὸρ ἀλλήλξτρ, ἀοιέμαι δὲ ἐοὶ σὰ ἑατσῶμ 

ἕκαςσξμ ολὴμ σῶμ σπιάκξμσα καὶ σῶμ ἕμδεκα καὶ σῶμ ἐμ Πειπαιεῖ ἀπνάμσψμ δέκα. εἰ δέ 

σιμερ υξβξῖμσξ σῶμ ἐν ἄςσεψρ, ἔδξνεμ αὐσξῖρ ἖λετςῖμα κασξικεῖμ. (39) σξύσψμ δὲ 

οεπαμθέμσψμ Πατςαμίαρ μὲμ δι῅κε σὸ ςσπάσετμα, ξἱ δ’ἐκ σξῦ Πειπαιῶρ ἀμελθόμσερ ςὺμ 
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σξῖρ ὅολξιρ εἰρ σὴμ ἀκπόοξλιμ ἔθτςαμ σῆ Ἀθημᾶ. ἐοεὶ δὲ κασέβηςαμ † ξἱ ςσπασηγξὶ, 

ἔμθα δὴ ὁ Θπαςύβξτλαρ ἔλενεμ· (40) ῾Υμῖμ, ἔυη, ὦ ἐκ σξῦ ἄςσεψρ ἄμδπερ, ςτμβξτλεύψ 

ἐγὼ γμῶμαι ὑμ᾵ρ αὐσξὺρ. μάλιςσα δ’ἂμ γμξίησε, εἰ ἀμαλξγίςαιςθε ἐοὶ σίμι ὑμῖμ μέγα 

υπξμησέξμ ἐςσιμ, ὥςσε ἟μῶμ ἄπφειμ ἐοιφειπεῖμ. οόσεπξμ δικαιόσεπξί ἐςσε; ἀλλ’ὁ μὲμ 

δ῅μξρ οεμέςσεπξρ ὑμῶμ ὢμ ξὐδὲμ οώοξσε ἕμεκα φπημάσψμ ὑμ᾵ρ ἞δίκηκεμ· ὑμεῖρ δὲ 

ολξτςιώσεπξι οάμσψμ ὄμσερ οξλλὰ καὶ αἰςφπὰ ἕμεκα κεπδέψμ οεοξιήκασε. ἐοεὶ δὲ 

δικαιξςύμηρ ξὐδὲμ ὑμῖμ οπξςήκει, ςκέχαςθε εἰ ἄπα ἐο΄᾿αμδπείᾳ ὑμῖμ μέγα υπξμησέξμ. 

(41) καὶ σίρ ἂμ καλλίψμ κπίςιρ σξύσξτ γέμξισξ ἠ ὡρ ἐοξλεμήςαμεμ οπὸρ ἀλλήλξτρ; ἀλλὰ 

γμώμῃ υαίησ’ ἂμ οπξέφειμ, ξἳ ἔφξμσερ καὶ σεῖφξρ καὶ ὅολα καὶ φπήμασα καὶ ςτμμάφξτρ 

Πελξοξμμηςίξτρ ὑοὸ σῶμ ξὐδὲμ σξύσψμ ἐφόμσψμ οεπιείληυθε; ἀλλ’ ἐοὶ Λακεδαιμξμίξιρ 

δὴ ξἴεςθε μέγα υπξμησέξμ εἶμαι; οῶρ, ξἵγε ὥςοεπ σξὺρ δάκμξμσαρ κύμαρ κλξιῷ 

δήςαμσερ οαπαδιδόαςιμ, ξὕσψ κἀκεῖμξμ ὑμ᾵ρ οαπαδόμσερ σῷ ἞δικημέμῳ σξύσῳ δήμῳ 
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ξἴφξμσαι ἀοιόμσερ; (42) ξὐ μέμσξι γε ὑμ᾵ρ, ὦ ἄμδπερ, ἀνιῶ ἐγὼ ὧμ ὀμψμόκασε 

οαπαβ῅μαι ξὐδὲμ, ἀλλὰ καὶ σξῦσξ οπὸρ σξῖρ ἄλλξιρ καλξῖρ ἐοιδεῖναι, ὅσι καὶ εὔξπκξι 

καὶ ὅςιξί ἐςσε. εἰοὼμ δὲ σαῦσα καὶ ἄλλα σξιαῦσα, καὶ ὅσι ξὐδὲμ δέξι σαπάσσεςθαι, ἀλλὰ 

σξῖρ μόμξιρ σξῖρ ἀπφαίξιρ φπ῅ςθαι, ἀμέςσηςε σὴμ ἐκκληςίαμ. (43) καὶ σόσε μὲμ ἀπφὰρ 

κασαςσηςάμεμξι ἐοξλισεύξμσξ· ὑςσέπῳ δὲ φπόμῳ ἀκξύςαμσερ νέμξτρ μιςθξῦςθαι σξὺρ 

἖λετςῖμι, ςσπασετςάμεμξι οαμδημεὶ ἐο’ αὐσξὺρ σξὺρ μὲμ ςσπασηγξὺρ αὐσῶμ εἰρ λόγξτρ 

ἐλθόμσαρ ἀοέκσειμαμ, σξῖρ δὲ ἄλλξιρ εἰςοέμχαμσερ σξὺρ υίλξτρ καὶ ἀμαγκαίξτρ ἔοειςαμ 

ςτμαλλαγ῅μαι. καὶ ὀμόςαμσερ ὅπκξτρ ἦ μὴμ μὴ μμηςικακήςειμ, ἔσι καὶ μῦμ ὁμξῦ σε 

οξλισεύξμσαι καὶ σξῖρ ὅπκξιρ ἐμμέμει ὁ δ῅μξρ. 

 


